CATHOLIC CHURCH

416 Hill Avenue 7 P.O. Box 846, Pittsburg, TX 75686
Office (903) 708-7084
Email: holycrosscepittsburgtx@gmail.com
Website: holycrosspittsburg.com

Most Reverend Bishop Joe Vazquez
Apostolic Administrator of the Diocese of Tyler
Rev. Fr. Cesar Betancourt, Parochial Administrator/Administrador Parroquial

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISA SACRAMENTS/SACRAMENTOS

Saturday/Sabado
7:00p.m. Vigil Mass (Spanish)

Baptismal Class Preparation in English
Every last Saturday of the month
9:00am—12:00pm
Rose Pasillas

Sunday/Domingo
9:00a.m. English Mass
11:30a.m. Spanish Mass
Weekday Mass
Wednesday, Thursday & Friday
8:00a.m. English Mass

Preparacion Bautismal en Espafiol
Terceros Sabados del mes
9:00am—12:00pm
Sister Ma. Carmen Sierra MGSA

Faith Formation/Formacién de la Fe
Sunday/Domingo
10:15am—11:15am

Wednesday, Thursday
6:00p.m. Spanish Mass

First Saturday
9:30a.m. English Mass Sacramental Formation/Formacién Sacramental
Every Wednesday/Todos los Miércoles

6:00pm—7:30pm

CONFESSIONS/CONFESIONES
Saturday/Sabado: 6:00-6:45 p.m.

Anointing of the Sick/Uncién de los enfermos
First Friday of the Month/Primer Viernes de cada mes
12:00noon

EUCHARISTIC ADORATION/ADORACION
EUCARISTICA
Thursday/ Jueves:8:30am—6:00pm

Marriage Preparation/Preparacién Matrimonial
Contact the Priest at least 6 months prior
of intended Marriage date.
Comuniquese con el Sacerdote al menos
6 meses antes de la fecha de matrimonio.

17 HRS. EUCHARISTIC ADORATION
First Thursday at 7:00pm to First Friday at 12pm.
Primer Jueves de 7:00pm a Primer
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Monday / Closed

Secretary: Sister Georgina Sierra, mgsa
Adoration Chapel Code Number (Cddigo Capilla de Adoracién)  2-4-6-8
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Easter Sunday
A Good Day to Die

Do you remember your own baptism? [ wish I could. |
envy the adults I have seen baptized at the Easter Vigil.
Hopefully, they experience what St. Paul says in the
epistle we hear at the Vigil. For Paul, Baptism is a sign
of dying and rising to new life. Does that mean we will
rise from the dead, too?

Yes, but that is not his main point. If all we think about
is our physical death, and hope we go to heaven after-
wards, we’re missing the point. The new life starts with
our baptism, not just our physical death. The water is
both cleansing and a sign of dying (symbolic drowning)
that help us see we are free from sin. We are dead to sin
when we begin to live in Christ. The fictional Klingons
have a saying “today is a good day to die” to express
courage in battle. But real Christians might say that East-
er is a good day to die to sin and live in Christ.

How do we experience this dying to sin? First, we identi-
fy the sinful areas of our life. Do I watch movies, or vid-
eo games that encourage promiscuity, revenge, or self-
ishness? What sins do I confess repeatedly and what can
I do to avoid them? As for living in Christ: Can I spend
less time entertaining myself and more time in prayer?
Instead of complaining about what is wrong with the
world, can I find ways to make it better? These are a few
of the ways we begin our new life in Christ.Tom
Schmidt

Scripture Readings For the Week

Monday Acts 2:14,22-33; Ps 16:1-2a and 5, 7-8,
9-10, 11; Mt 28:8-15

Tuesday Acts 2:36-41; Ps 33:4-5, 18-19, 20 and 22;
Jn20:11-18

Wednesday Acts 3:1-10; Ps 105:1-2, 3-4, 6-7, 8-9;
Lk 24:13-35

Thursday Acts 3:11-26; Ps 8:2ab and 5, 6-7, 8-9;
Lk 24:35-48

Friday Acts 4:1-12; Ps 118:1-2 and 4, 22-24,
25-27a; Jn 21:1-14

Saturday Acts 4:13-21; Ps 118:1 and 14-15ab, 16-18,

19-21; Mk 16:9-15

Domingo de Pascua
Un Buen Dia Para Morir

(Recuerdas tu propio bautismo? Yo quisiera poderme acordar.
Envidio a los adultos que he visto bautizados en la Vigilia Pas-
cual. Ojala experimenten lo que dice San Pablo en la epistola
que escuchamos en la Vigilia. Para Pablo, el bautismo es signo
de morir y resucitar a una vida nueva. ;Eso significa que noso-
tros también resucitaremos de entre los muertos?

Si, pero no es su punto principal. Si lo Ginico que pensamos es
en la muerte fisica y esperamos ir al cielo después, no estamos
entendiendo el punto. La vida nueva comienza con el bautismo,
no solo con la muerte fisica. El agua es a la vez limpiadora y
una sefial de muerte (ahogamiento simbdlico) que nos ayuda a
ver que estamos libres del pecado. Estamos muertos al pecado
cuando comenzamos a vivir en Cristo. Los klingon ficticios tie-
nen un dicho "hoy es un buen dia para morir" para expresar va-
lor en la batalla. Pero los verdaderos cristianos podrian decir
que la Pascua es un buen dia para morir al pecado y vivir en
Cristo.

(,Como experimentamos esta muerte al pecado? Primero, identi-
ficamos las dreas pecaminosas de nuestra vida. ; Veo peliculas o
videojuegos que fomentan la promiscuidad, la venganza o el
egoismo? ;Cuales pecados confieso repetidamente y qué puedo
hacer para evitarlos? En cuanto a vivir en Cristo: (Puedo dedi-
car menos tiempo a la diversion y mas a la oraciéon? En lugar de
quejarme de lo que esta mal en el mundo, ;puedo encontrar for-
mas de mejorarlo?Estas son algunas de las formas en que co-
menzamos a tener una vida nueva en Cristo.Tom Schmidt

Lecturas de las Escrituras Para la Semana

Lunes Hch 2, 14. 22-33; Sal 15, 1-2ay 5. 7-8. 9-10. 11;
Mt 28, 8-15

Martes Hch 2, 36-41; Sal 32, 4-5. 18-19. 20 y 22;
Jn 20, 11-18

Miércoles Hch 3, 1-10; Sal 104, 1-2. 3-4. 6-7. 8-9; Lc 24,
13-35

Jueves Hch 3, 11-26; Sal 8, 2ay 5. 6-7. 8-9; Lc 24,
35-48

Viernes Hch 4, 1-12; Sal 117, 1-2 y 4. 22-24, 25-27a;
Jn2l1,1-14

Sabado Hch 4, 13-21; Sal 117, 1 y 14-15. 16ab-18.

19-21; Mc 16, 9-15

SAFE ENVIRONMENT: The Catholic Church in

the United States

and Holy Cross Catholic Church, Diocese of Tyler; are

committed to providing an environment that is safe for children and vulnerable adults. If you are concerned that a child or adult is suffering physical or
sexual abuse, please contact Fr. Gomez, the Diocesan Promoter of Justice at (903) 266-2159. Or to Presidium Number:1-877-415-6423.

AMBIENTE SEGURO: La Iglesia Catdlica en Estados Unidos y la iglesia La Santa Cruz Didcesis de Tyler, se han comprometido a proporcionar un ambiente seguro

para los ninos 'y adultos

ber (Presidio) al 1-877-415-6423.

vulnerables. Si le
sufriendo abuso fisico o sexual por favor contacte al Padre Gomez, el Promotor Diocesano de Justicia de la Diocesis de Tyler (903)266-2159 o a Praesidium Num-

preocupa que un nino o un adulto esteé §

MINISTRIES/MINISTERIOS

Financial Council / Consejo de Finanzas
Alton Werth (Chair Person)
Pastoral Council / Consejo Pastoral
Manny Pasillas (Chair Person)

Faith Formation / Formacién en la Fe
Sister Georgina Sierra MGSA
RCIA-English/RICA-Spanish
Rose Pasillas/Sister Ma. Carmen Sierra MGSA
Spanish Choir
Rosario Abrego

Baptism Preparation / Prep. Bautismal
Manny & Rose Pasillas (English)

Sister Ma.Carmen Sierra MGSA (Spanish)
Ethics & Integrity (ACS)/Etica & Integridad
Rose Pasillas
Lector / Lector
Mary Cole (English) /Salvador Avila (Spanish)
Altar Servers / Monaguillos
Manny Pasillas / Alma Ugalde
Extraordinary Ministers of Holy Communion

Legion of Mary / Legién de Marfa
Socorro Figueroa
Pro-Life Group / Grupo Pro-Vida
Maria Alvarez
Maintenance / Mantenimiento
Fernando Ornelas / Rene Sierra
Church Cleaning / Limpieza de la Iglesia
Sara Mandujano
Ujieres/Ushers
Antonio Mandujano

Manny Pasillas & Juan Osornio
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ANNOUNCEMENTS

This week’s second collection will be for Caring for
Priests.

Easter flower donations: $ 1,281.00
Purchased Lilies & Hydrangeas: $ 707.00

(Remaining Balance: $ 574.00)

Donaciones de flores de Pascua : $ 1,281.00
Compras de lirios y hortencias: $ 707.00
(Saldo restante  $ 574.00)

Intentions for Easter Flowers will be offered next Sunday
during the Divine Mercy.

Las intenciones de las flores de Pascua se  ofreceran el
proximo Domingo Dia De La Misericordia del Sefior.

Altar servers your schedule for April and May are ready to
be picked up in the Sacristy.

Servidores de altar su agenda para

Abril y Mayo esta lista para ser recogida en la

Sacristia.
Starting this Sunday the side doors to the Church will be and
remained locked due to security concerns. We ask that eve-
ryone please use the main entrance in the front of the
Church. You will be able to exit through both sides in case
of an emergency. However, we do ask that you exit through
the main entrance as well. We will always make these deci-
sions in the best interests of our community. Thank You!

A partir de este Domingo las puertas laterales(de los dos
lados) de la Iglesia permaneceran cerradas por motivos de
seguridad. Les pedimos a todos que utilicen la entrada prin-
cipal al frente de la Iglesia. Podran salir por ambos lados en
caso de una emergencia. Sin embargo, le pedimos que
también salga por la entrada principal. Siempre tomaremos
estas decisiones en el mejor interés de nuestra comunidad.
iGracias!

Thank you all for your donations!

Gracias a todos por sus donaciones!

Weekly collection/
Colecta Semanal
March 24, 2024

Regular Collection
Second Collection
(Building Fund)

$ 3,030.00
$2,484.00

Eucharistic Adovation

Thursday/ Jueves

“Oh mi buen
Jesus, que los
latidos de mi
corazon sea

para ti =
alabanzas de =

adora@ﬂ?y}i -

Invitamos a la Comunidad a participar de la adoracion
al Santisimo Sacramento de Miercoles a Viernes de
8:30 a.m.— 6:00 p.m. Si alguien esta interesado llamar

SACRAMENT OF BAPTISM

Baptismal Class Preparation in English
Every last Saturday of the month
Next Class : April 27, 2024
9:00 a.m. — 12:00 p.m.

To Register, please call the office
prior to the class.

Clases Pre-Bautismales en Espaiiol
Tercer Sabado de Cada Mes
Proxima Clase: Abril 20, 2024
9:00am — 12:00pm

Venir a la Oficina para registrarse y
recoger el libro para la clase.
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GOD’'S CLOSET
CAMP COUNTY CARES

HOLY CROSS VOLUNTEERS NEEDED

VOLUNTEER SCHEDULE: LOCATION : l
¢ 1st Monday of Each Month God's Closet
¢ 3rd Monday of Each Month
**4th Monday of Each Month** TIME:
(Except June, July, August) 8:30-11:00 AM

BILINGUAL VOLUNTEERS NEEDED BUT NOT REQUIRED

Every day, rain or shine, there are those in our camp county community in
need. You can help them. How? By giving of your time. Our time is the
greatest gift we can give. Come and spend a few hours a month helping by
showing your kindness and support to those in need. Bring your smile, your
muscle, and your love for God's creations. You will be rewarded much more
than you will ever know.

Let's JoinUs!




Have a blessed and
Happy Easter'
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Thank You for your %&b
Easter Flower

Donations!

Divine Mercy/Divina Misericordia

Next Sunday after the 11:30 a.m. mass the Gracias por sSus 3
Blessed Sacrament will be exposed, the crown of . ok ‘
mercy will be prayed, and we will end with the donaciones para las A~y )
blessing of the Blessed Sacrament. L ¢
Flores de Pascual rt ‘

El proximo Domingo despues de la misa de
11:30 a.m. se expondra el Santisimo, se rezara la
corona de la misericodia y finalizaremos con la
bendicion del Santisimo Sacramento.




